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Peacebuilding Fund Project Progress Report (Update May
2023)

PROJECT OVERVIEW

Thank you for taking the time to complete the PBF Progress report. For projects with more than one
recipient, please consult among co-recipients prior to filling out the form to ensure collaboration on
the responses. You can generate a print out of the blank form by clicking on the print icon on the top
right corner of the page. If you have any questions or require technical assistance in filling out the
form, please send an email to alejandro.bonilvaca@un.org

Click Next below to start

» Report Submission

Semi-annual

Annual

Final

Other

Type of report *

Date of submission of report

2023-06-15

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/alejandro.bonilvaca@un.org
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Name and Title of Person submitting the report
HAKIZIMANA Vénuste,Responsable du projet PBF

*

Name and Title of Person who approved the report
Jolien van Ooijen, Directrice Pays

*

yes

no

Have all fund recipients for this project contributed to the report? *

yes

no

Not Applicable

Did PBF Secretariat review the report?
If there is no PBF secretariat in country, please select "Not applicable". If there is a PBF secretariat, you should normally ensure that they
have an opportunity to review.

*

» Project Information and Geographical Scope

yes no

Is this a cross-border project? *

Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Carribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region in which the project is implemented

Country of project implementation
*

Angola  Burundi  Cameroon

Central African Republic  Chad  Congo, The Democratic Republic

Gabon  Lesotho  Rwanda

Zimbabwe  Other, Specify
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00130463: AMELIORATION DE L'ACCES A LA TERRE DE LA FEMME BURUNDAISE.

00092133: Appui à la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la Paix (PBF) au
BURUNDI

00118938: Community-based prevention of violence and social cohesion using innovation for young people in
displaced and host communities

00126644: Connecter le global au local : Renforcer le leadership des femmes pour la localisation de la résolution
1325 (2000) du Conseil de sécurité des Nations unies sur « Femmes, Paix et sécurité » au Burundi

00130913: RENFORCEMENT DE LA PAIX DURABLE À TRAVERS L'AMÉLIORATION DU BIEN-ÊTRE PSYCHOSOCIAL DES
FEMMES AFFECTÉES PAR LES TRAUMATISMES LIÉES AUX CRISES ET AUX VBGS, ET DES POLICIERS ŒUVRANT AU
NIVEAU COMMUNAUTAIRE

00129741: The Kibira Peace Sanctuary

Other, Specify

Project Title *

Project Start Date (Date of first transfer)

2022-02-15

*

Project end Date

2023-08-13

*

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Has this project received an extension? *

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Will this project be requesting an extension? *
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yes

no

Is funding disbursed either into a national or regional trust fund *

National Trust Fund

Regional Trust Fund

If yes, please select which *
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Recipients

UN entity

Non-UN Entity

Is the convening agency a UN agency or a non UN entity? *

Please select the convening agency recipient
*

Action Aid  The African Centre for the Constructive Resolution of Disputes (ACCORD)

Agence de Coopération et de Recherche pour le Développement (ACORD)

American Friends Service Committee (AFSC)  Avocats Sans Frontières

Avocats Sans Frontières Belgium  Avocats sans frontières Canada  Christian Aid Ireland

CARE International UK  The Carter Center, Inc.

Centre d'étude et de coopération internationale (CECI) - BF  COIPRODEN

Concern Worldwide  CORDAID  CORD Burundi

DanChurchAid  Fundacion Estudios Superior (FESU)  Fund for Congolese Women

Fundación Mi Sangre (FMS)  Fundación Nacional para el Desarrollo de Honduras (FUNADEH)

Fundación para la Libertad de Prensa (FLIP)  HELVETAS Swiss Intercooperation

Humanity & Inclusion (HI)  Instituto Holandes para Democracia Multipartidaria (NIMD)

International Alert  Interpeace  Kvinna till Kvinna Foundation

Life and Peace Institute (LPI)

(MDG-EISA) Institut Electoral pour une Démocratie Durable en Afrique (EISA), bureau de Madagascar

Mercy Corps  MSIS-TATAO  Norwegian Refugee Council (NRC)

ONG AZHAR  OXFAM  Peace Direct

PNG UN Country Fund  Red de Instituciones por los Derechos de la Niñez

Sampan'Asa Momba ny Fampandrosoana (SAF/FJKM)  Saferworld

Search for Common Ground (SFCG)  SismaMujer  Tearfund

Trocaire  World Vision International  World Vision Myanmar

ZOA  Other, Please specify
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No other recipients

Yes, other UN recipients only

Yes, other non-UN recipients only

Yes, both UN and non-UN recipients

Are there other recipients for this project? *

Financial Reporting

» Delivery by Recipient

Please enter the total amounts in US dollars allocated to each recipient organization
Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated expenditure by
recipient.
Please make sure you enter the correct amount. All values should be entered in US Dollars

Recipients Total Project
Budget
(in US $)
Please enter the total
budget as is in the
project document in US
Dollars

Transfers to
date
(in US $)
Please enter the total
amount transferred to
each recipient to date in
US Dollars

Expenditure
to date
(in US $)
Please enter the
approximate amount
spent to date in US
dollars

Implementati
on rate as a
percentage of
total budget
(calculated automatically)

CORDAID 1500000
*

1050000
*

988416.79
*

65.89 %

TOTAL 1500000 1050000 988416.79

65.8
9%
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Correct Incorrect

The approximate implementation rate as percentage of total project budget based on the values

entered in the above matrix is 65.89%. Can you confirm that this is correct?

*

» Gender-responsive Budgeting

Indicate what percentage (%) of the budget contributes to gender equality or women's
empowerment (GEWE)?

83.21

*

Correct Incorrect

The dollar amount of the budget contributing to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

based on percentage entered above and total project budget is US $ 1248150. Can you confirm that
this is correct?

*

Correct Incorrect

Amount expended to date on efforts contributiong to gender equality or women's empowerment is

US $ 822461.61. Is this correct?

*

ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE.
The templates for the budget are available here

Cordaid BUDGET UNPBF GYPI  Rapport semestriel 15 Juin 2023-10_31_32.xlsx

*



https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/eea12a5e-25cd-4968-a848-9375faf119ee/Cordaid%20BUDGET%20UNPBF%20GYPI%20%20Rapport%20semestriel%2015%20Juin%202023-10_31_32.xlsx
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Project Markers

Score 1 for projects that contribute in some way to gender equality, but not significantly (less than 30% of the total
budget for GEWE)

Score 2 for projects that have gender equality as a significant objective and allocate between 30 and 79% of the total
project budget to GEWE

Score 3 for projects that have gender equality as a principal objective and allocate at least 80% of the total project
budget to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

Please select the Gender Marker Associated with this project *

Risk marker 0 = low risk to achieving outcomes

Risk marker 1 = medium risk to achieving outcomes

Risk marker 2 = high risk to achieving outcomes

Please select the Risk Marker Associated with this project *
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(1.1) Security Sector Reform

(1.2) Rule of Law

(1.3) Demobilisation, Disarmament and Reintegration

(1.4) Political Dialogue

(2.1) National reconciliation

(2.2) Democratic Governance

(2.3) Conflict prevention/management

(3.1) Employment

(3.2) Equitable access to social services

(4.1) Strengthening of essential national state capacity

(4.2) Extension of state authority/Local Administration

(4.3) Governance of peacebuilding resources (including PBF Secretariats)

Please select the PBF Focus Area associated with this project *

Gender promotion initiative

Youth promotion initiative

Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions

Cross-border or regional project

None

Is the project part of one or more PBF priority windows?
Select all that apply

*
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Steering Committee and Government engagement

yes

no

Does the project have an active steering committee? *

Please provide a brief description of any engagement that the project has had with the government
over the last 6 months. Please indicate what level of government the project has been engaging with.
Please limit your response to 350 words.

Comité de Pilotage et Interactions avec le gouvernement
Est-ce qu'un comité de pilotage actif existe pour ce projet ?
Il existe un comité de pilotage pour tous les projets PBF et non pour ce projet spécifiquement.

Si oui, veuillez indiquer le nombre de rencontres du comité de pilotage de projet au cours des 6 derniers mois
Click or tap here to enter text.

Veuillez fournir une brève description des interactions du projet auprès du gouvernement. Merci de préciser les
niveaux de gouvernement avec lesquels le projet a interagi. (275 mots max.)
• Au niveau national
Le ministère de la Solidarité Nationale, des Affaires Sociales, des Droits de la Personne Humaine et du Genre
(MSNDPHG) est le ministère technique de tutelle du Projet. A cet effet, le projet entretien des liens privilégiés avec
ledit ministère qui a par ailleurs nommé un point focal pour le suivi de la mise en œuvre et l’orientation stratégique
du projet. Ce point focal intervient à chaque fois que le projet a besoin d’interagir avec les autorités
gouvernementales.
De plus, Cordaid fait partie des groupes sectoriels du MSNDPHG comme le groupe thématique genre et le groupe
thématique des droits humains. A cet effet, des réunions trimestrielles d’évaluation sont organisées pour évaluer la
contribution du projet ainsi que l’état de sa mise en œuvre.

• Au niveau provincial
Le projet est en interaction étroite avec les structures décentralisées du MSNDPHG. La Direction Provinciale de
Développement Familial et Social (DPFS) assure l’orientation opérationnelle de la mise en œuvre des activités du
projet. Trimestriellement, des réunions de concertation sont tenues

• Au niveau communal
Le projet interagit avec les services communaux du DPFS et l’administration locale pour la mise en œuvre du projet
sur terrain. Des réunions avec les autorités communales sont organisées et chaque activité qui se tient au niveau de
la commune, elle est toujours pilotée par l’autorité communale. L’exemple illustratif de cette interaction se fait
remarquer au niveau de validation des bénéficiaires vulnérables. L’autorité communale a mise en place un comité
de validation des microprojets et des bénéficiaires de ce derniers pour respecter le caractère inclusif, pilier de la
consolidation de la paix et éviter toute spéculation qui pourrait nuire dans la mise en œuvre du projet.

*
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PART I: OVERALL PROJECT PROGRESS

NOTES FOR COMPLETING THE REPORT:

Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language.
Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do.
Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse.
Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive.

Please rate the implementation status of the following preliminary/preparatory activities

Contracting of partners
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Staff Recruitment
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Collection of baselines
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Identification of beneficiaries
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable
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Provide any additional descriptive information relating to the status of the project, including whether
preliminary/preparatory activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff recruitment,
etc.)
Please limit your response to 350 words.

A cette période de rapportage, le projet est dans sa dernière phase, ce qui signifie que toutes les actions
préparatoires ont été achevées (contractualisation des partenaires, recrutement du personnel).
Néanmoins à partir de l’année 2023, un des partenaires de mise en œuvre (APDH) a connu des différends avec le
gouvernement, les responsables ont été emprisonnés et les comptes bancaires gelés, un défi majeur qui a retardé
les actions du projet. Comme alternative, certaines activités ont été suivies et exécutées par Cordaid
Le taux global de réalisation des activités du projet est estimé à 95% ce qui correspond à 33 activités totalement ou
partiellement réalisées sur un total de 38 activités prévues dans le cadre du projet.

*

Summarize the main structural, institutional or societal level change the project has contributed to.
This is not anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made
toward the main purpose of the project where evidence of contribution to outcomes is available if
requested
FOR PROJECTS WITHIN SIX MONTHS OF COMPLETION ONLY (550 word limit)

Des changements au niveau des structures : la conception de la question foncière est devenue une préoccupation
pour les acteurs dans la protection et promotion des droits des femmes et groupes vulnérables. L’intérêt accordé à
cette question foncière a permis des changements structurels au sein des associations féminines militant en faveur
des femmes et d’autres groupes vulnérables. on constate qu’il y a une bonne volonté quant à la revue de certains
modes de fonctionnement et l’introduction des outils favorisant l’accès de la femme burundaise à la terre. Comme
la livraison des certificats fonciers comportant le nom du conjoint et de la conjointe et la compréhension notée chez
les décideurs que la formalisation de certificat-type est un pas dans le changement des lois et des structures au sein
des services fonciers.
Pour les notables, le projet a induit des changements importants en permettant aux femmes d’élire et de se faire
élire parmi les conseils des notables jusqu’à occuper certaines places au sein du Comité de cette institution.
Changement institutionnel, au sein des services fonciers, le projet a contribué énormément dans l’instauration des
nouvelles pratiques quant à la sécurisation foncière. Cette contribution qui est passée à travers la capacitation du
personnel des guichets fonciers et l’amélioration de certains bâtiments des services fonciers a permis le bon
fonctionnement de ce service dans la prise en compte de la certification conjointe comme un moyen privilégié dans
la gestion pacifique de conflits fonciers.
Le projet a donné son apport dans le secteur de la justice. En effet, grâce au renforcement des capacités des
notables élus en termes de la gestion des conflits sensibles au genre, des conflits dans les Tribunaux de Résidence
sont réduits.
un changement sociétal : dans la société burundaise, la question de l’accès à la terre de la femme burundaise ne fait
pas l’unanimité car cette société a tendance à discriminer la femme pour ce qui est de l’accès à la terre. Grâce aux
interventions du projet, la conscience de la communauté a été éveillée sur les droits des femmes et d’autres groupes
vulnérables en l’occurrence les droits d’accès à la terre. Le changement de comportement est en train de s’opérer sur
la conception de l’accès à la terre, la communauté est consciente que l’enregistrement conjoint des terres est un
élément fondamental pour la promotion des droits des femmes et dans la gestion des conflits et consolidation de la
paix néanmoins, l’acquisition du certificat connait une longue procédure qui passe d’abord à la conscientisation de
la population vers les étapes administratives.

*
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PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME

Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June reports:
January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration).
Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a difference at the outcome
level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it
impacts the broader political and peacebuilding context.

"On track" refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.
"On track with peacebuilding results" refers to higher-level changes in the conflict or peace
factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in mature
projects than in newer ones.

1 2 3 4 5 6 7 8 more than 8.

How many OUTCOMES does this project have *

Please write out the project outcomes as they are in the project results framework found in the project
document

Outcome 1:
L’implication des OSC féminines dans la défense des droits sur l’accès à la terre des femmes et sur sa participation
au niveau local est accrue.

*

Outcome 2:
Les mécanismes de protection des droits des femmes et de résolutions des conflits sensibles au Genre au niveau
communautaire sont renforcés.

*

Outcome 3:
Les droits fonciers de la population et des femmes en particulier sont renforcés auprès des services fonciers
communaux

*
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Outcome 1: L’implication des OSC féminines dans la défense des droits sur l’accès à la terre des
femmes et sur sa participation au niveau local est accrue.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *
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Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Dans le cadre de ce résultat, une alliance stratégique de plaidoyer a été mise en place en structurant 58 OSC
féminines en des réseau de plaidoyer pour la problématique de l’accessibilité foncière de la femme burundaise. Ainsi
36 réseaux dirigées par les femmes ont été constitués. En vue de promouvoir la gouvernance inclusive et la
participation sensible au genre au niveau local, des actions de plaidoyer sont entreprises par les OSC féminines et
ont amené les autorités administratives locales à prendre conscience de l’importance d’inclure les OSC féminines
dans les actions de planification, de mise en œuvre et d’évaluation des politiques au niveau local. Ces OSC ont
contribué au changement de pratiques discriminatoires, par la sécurisation foncière pour que le certificat foncier
comporte les deux noms des conjoints. D’autres actions de plaidoyer ont été entreprises par les OSC féminines pour
faire face aux barrières socio-culturelles qui constituent un obstacle majeur d’accès à la terre de la femme
burundaise tel que prouvé par l’étude de base du projet. Le projet a identifié les décisions judiciaires sensibles au
genre rendues par les cours et tribunaux en matière de succession foncière et le recueil de jurisprudence ont été
mise en ligne grâce à une bibliothèque virtuelle mise en place par le projet. Pour stimuler la participation des
groupes vulnérables et marginalisés dans le processus de mise en œuvre des politiques au niveau local, 36
groupements des bénéficiaires ont été mis en place et ont bénéficié de renforcement de capacités sur la gestion des
groupements et les bonnes pratiques de gestion des microprojets. Tous les 36 microprojets prévus dans le cadre de
ce projet ont été appuyés financièrement. Leur mis en œuvre est en cours. Le contexte d’inclusion des membres de
nos groupements montre un pas déjà franchi dans la cohésion sociale car les bénéficiaires ont commencé à
travailler ensemble dans des réunions, dans des activités d’épargne et de crédit, dans des activités des microprojets
en cours alors qu’avant le projet, les bénéficiaires travaillaient d’une façon isolée. L’intégration de toutes les parties
prenantes dans les activités du projet (par exemple des commissions de validation des microprojets et des
commissions de fournitures des chèvres et porcs, listes des fournisseurs potentiels qui ont été nommés par des
décisions des administrateurs communaux, etc.) a été la porte de réussite du projet. La cohésion sociale et la
consolidation de la paix sont observées car toutes ces activités sont conjointement réalisées et les bénéficiaires
partagent les mêmes centres d’intérêt avec un groupe mixte (Batwa, les rapatriés, veuves ou les personnes vivant
avec handicap). Ainsi, le projet enregistre 1363 bénéficiaires de ces microprojets dont 1120 (82,17%) femmes,
981(71%) batwa, 241 rapatriés, un albinos et une personne vivant avec handicap.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Dans le cadre du projet, l’égalité de sexe a été pris en compte dans toutes les activités. Les structures
communautaires mises en place par le projet sont constituées essentiellement de femmes (plus de 80%), sans
oublier les hommes. Pour la restructuration des organisations de la société civiles féminines, elles sont toutes
dirigées par les femmes. Pour la sécurisation foncière, les femmes ont été sensibilisées à faire enregistrer leurs
propriétés alors que ce n’était pas le cas avant la mise en œuvre de ce projet. De même, le projet a initié l’approche
innovante de sécurisation foncière qui tient compte du genre, ainsi on a abouti à une certification conjointe avec
délivrance de certificats qui comportent le nom de la femme et de l’homme. Etant donné que la pauvreté est un
obstacle à la participation citoyenne de la femme dans la vie du pays et la consolidation de la paix, le projet a
financé 36 microprojets en faveur des groupements inclusifs des femmes vulnérables sans oublier la mise en place
et renforcement des groupements d’autonomisation afin de rendre les femmes plus autonomes. En ce qui concerne
l’inclusion sociale, parmi les réseaux créés dans le cadre de la promotion et protection des droits des femmes et
d’autres groupes vulnérables, les OSCs des personnes vivant avec handicap et des albinos sont coalisés à d’autres
OSCs pour les activités de plaidoirie sur l’accès à la terre et sur la défense d’autres droits des femmes et d’autres
groupes vulnérables.
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Outcome 2: Les mécanismes de protection des droits des femmes et de résolutions des conflits
sensibles au Genre au niveau communautaire sont renforcés.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *
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Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Dans l’optique d’atteindre ce résultat, un mécanisme de sensibilisation et de protection des droits de la femme au
niveau communautaire a été mise en place et renforcé. Des ateliers de sensibilisation pour la sécurisation foncière
ont été réalisés dans toute la zone d’intervention jusqu’au niveau de la colline. Des spots publicitaires comme outils
de sensibilisation mais aussi de visibilité du projet ont été diffusés aux différents médias. Certains bénéficiaires ont
sollicité de l’aide légale à partir de l’information reçu via ces diffusions. En vue de renforcer le système de
protection, une assistance judiciaire et juridique gratuite pour les bénéficiaires a eu lieu. C’est dans ce cadre que 12
caravanes juridiques ont été organisées qui ont touché 2 912 personnes, 589 d’entre elles ont bénéficiés d’une aide
juridique sur place. Le résultat immédiat de ces caravanes est que les hommes ont pris conscience des droits
fonciers des femmes. Beaucoup ont compris qu’il est inutile d’engager des procès judiciaires contre leurs sœurs à ce
sujet. En revanche, les femmes informées ont compris leurs droits en matière foncière ainsi que les mécanismes de
recours en cas de violation de leurs droits. Ces caravanes ont un impact sur la prévention des conflits fonciers
impliquant les femmes et par conséquent sur la consolidation de la paix dans les communautés. Les personnes
informées ont réalisé que la femme a des droits fonciers que la constitution, les conventions internationales et la
coutume burundaise lui reconnaissent. À la suite de l’information juridique offerte, les femmes savent désormais
les procédures de réclamation de leurs droits fonciers. Les caravanes juridiques ont beaucoup contribué à la
prévention des conflits fonciers et à la consolidation de la paix dans les communautés.
Une assistance judiciaire pour 415 dossiers, 315 en délibérés avec 198 dossiers prononcés, 84 en cours et 14
exécutés. Toutes ces personnes ont bénéficié des garanties d’une procédure judiciaire équitable qui à son tour leur
garantit une défense de qualité de leurs intérêts fonciers. Il s’agit d’un changement fondamental sur le plan
procédural et de consolidation de la paix dans les communautés à travers la promotion de l’accès à la justice des
vulnérables en général impliqués dans les conflits et en particulier les femmes burundaises. Dans le but de
renforcer les mécanismes communautaires de résolution des conflits, le projet a mis en place et renforcé des
médiateurs communautaires sur la prévention et résolution pacifique des conflits Y compris conflits le fonciers . La
loi confère au conseil des notables collinaires le pouvoir de recevoir les plaintes des populations, de concilier les
protagonistes ou donner leur avis pour tout conflit relevant de la matière civile (y compris les conflits fonciers) de la
compétence des tribunaux de résidence.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Dans le cadre de ce résultat, la mise en œuvre du projet est sensible aux problématiques de l’inégalité de sexes
/autonomisation des femmes. En effet, une attention particulière est portée à toutes les demandes d’assistance
juridique/ judiciaire portée par des femmes vulnérables et victimes de l’inégalité sociale liée à leurs genres. Cette
assistance est nécessaire pour que les femmes comme les hommes puissent recouvrir leurs droits et le cas échéant
accéder aux ressources productives (terre) indispensable à leur autonomisation socio-économique. En outre,
l’égalité entre sexes a été assurée en veillant à ce que la femme participe à plus de 80 % dans toutes les activités qui
ont été organisées par projet. Cette participation féminine permettra une prise de décision participative de la
femme.
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Outcome 3: Les droits fonciers de la population et des femmes en particulier sont renforcés auprès
des services fonciers communaux

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *

Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Des instruments juridiques nationaux et internationaux que le pays a ratifiés posent le principe de l’égalité et de la
non-discrimination en droits et en dignité en faveur de tous les Burundais sans distinction aucune, mais il existe
encore un fossé important entre le prescrit de ces instruments et la réalité du terrain où les femmes continuent à
subir une exclusion en matière d’accès à la terre, victimes du droit coutumier qui ne reconnaît pas un traitement
égalitaire entre les hommes et les femmes. Cependant, par rapport à la précise question de l’accès des femmes à la
terre, il y a des barrières culturelles peu enclines au changement. Aussi bien parmi les hommes que les femmes, il
n’est pas rare d’entendre des arguments fustigeant l’autonomisation des femmes. Le projet a donc contribué à
contourner ces barrières culturelles en faisant la sécurisation foncière qui tient compte du genre. Il fallait
conscientiser les communautés bénéficiaires de l’importance de la certification foncière. Elles pensaient que
l’enregistrement des propriétés était une ruse de recenser les terres afin d’aboutir une expropriation. A la suite des
activités de sensibilisation, ces communautés sont conscientes, un changement significatif qui se matérialise par
une demande accrue d’enregistrement de leurs propriétés avec une approche sensible au genre. Des femmes
mobilisent des moyens financiers pour acquérir des terres propres par achat qui enregistrées sur leur nom. Ainsi, les
terres acquises par les femmes sont le plus souvent utilisées au bénéfice de toute la famille, contrairement à celles
sous le contrôle exclusif des hommes qui, parfois, sont vendues ou utilisées au détriment du ménage. Le projet a
aussi réhabilité et équiper deux services fonciers communaux qui auparavant n’avaient pas de bureaux pour
l’accueil, l’archivage, la production et l’impression des certificats fonciers. Des sensibilisations auprès des autorités
administratives et judiciaires ont été menées et ont abouti un changement significatif puisqu’il a été noté de cas de
familles et des autorités administratives et judiciaires qui font avancer l’égalité entre les hommes et les femmes en
matière d’accès à la terre. Le projet appui les vulnérables pour l’obtention des certificats fonciers car la vulnérabilité
financière de certaines couches de la population peut constituer un facteur limitant leurs accès aux services offerts
par les services fonciers

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Au niveau des services fonciers, le constat est que les femmes commencent à introduire les demandes de
certification de leurs propriétés. En outre, des demandes de certification conjointe qui sont introduites par tous les
conjoints sont enregistrées et encouragées. Dans les 12 services fonciers appuyé par le projet, les services fonciers
ont déjà ajouté le nom de la femme sur les fiches de demande de certificat. Pour y arriver, des campagnes de
conscientisation de la population ont été menés afin d’amener surtout les hommes à un changement de mentalité
jusqu’à reconnaitre l’importance d’acquisition d’un certificat foncier comportant les deux noms des conjoints.
Un plaidoyer national est déjà initié pour que ce modèle de certification sensible au genre soit étendu à l’échelle du
pays
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INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key indicators at the outcome level in the table below

If an outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry)

» Outcome 1: L’implication des OSC féminines dans la défense des droits sur l’accès à la terre des
femmes et sur sa participation au niveau local est accrue.

Outcome
1

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

1.1 Proportion
des
représentants
des OSC
féminines qui
sont
satisfaites de
leur niveau
d’implication
dans la mise
en œuvre du
PCDC

20% 60% Non
disponible

A renseigner
lors de
l'évaluation
finale

1.2 Non
disponible

A renseigner
lors de
l'évaluation
finale
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1.3 proportion de
femmes parmi
les titulaires
de droits de
propriété ou
de droits
garantis sur
des terrains
agricoles

7% 10% Non
disponible

A renseigner
lors de
l'évaluation
finale

» Outcome 2: Les mécanismes de protection des droits des femmes et de résolutions des conflits
sensibles au Genre au niveau communautaire sont renforcés.

Outcome
2

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

2.1 Proportion
des femmes
(par âge) dans
les
mécanismes
formels et
informels de
gestion des
conflits
(conseil des
notables)

21.5% 25% Non
disponible

A renseigner à
la fin du projet
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2.2 Proportion de
la population
(par âge et par
sexe) qui
estime que les
décisions
prises par les
mécanismes
locaux de
gestion des
conflits
fonciers
favorisent les
hommes au
détriment des
femmes.
Femme

Moins de 35
ans : 62%
35 ans et plus :
49%

Homme
Moins de 35
ans : 34%
35 ans et plus :
39%

Femme
Moins de 35
ans : 70%
35 ans et plus :
60%

Homme
Moins de 35
ans : 40%
35 ans et plus :
45%

Non
disponible

A renseigner à
la fin du projet

2.3 Proportion
des femmes
ayant déclaré
avoir
totalement
confiance aux
décisions
rendues par
les
mécanismes
de gestion des
conflits
fonciers
quand une
femme
réclame une
propriété
foncière

26% 50% Non
disponible

A renseigner à
la fin du projet
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» Outcome 3: Les droits fonciers de la population et des femmes en particulier sont renforcés
auprès des services fonciers communaux

Outcome
3

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

3.1 Proportion de
la population
(par sexe et
âge) qui sont
favorables à
une politique
ou une loi qui
garantit aux
femmes les
mêmes droits
que les
hommes en
matière
d’accès à la
propriété ou
au contrôle
des terres

50% 58% Non
disponible

A renseigner à
la fin du projet

3.2 Proportion de
certificats
fonciers
délivrés au
cours de la
durée du
projet qui
comportent
les noms des
deux
conjoints.

0% 20% Non
disponible

A renseigner à
la fin du projet
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3.3 Proportion
des femmes
vulnérables
(par rapport à
tous les
certificats
délivrés sur la
durée du
projet) ayant
bénéficié d’un
certificat
foncier avec
l’appui du
projet

0 15% Non
disponible

A renseigner à
la fin du projet

PART III: Cross-Cutting Issues

Is the project planning any significant events in the next six months? (eg. national dialogues, youth
congresses, film screenings, etc.)
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If yes,
please
state how
many, and
for each,
provide
the
approxima
te date of
the event
and a brief
descriptio
n,
including
its key
objectives,
target
audience
and
location (if
known)

Event
Descriptio
n

Tentative
Date

Location Target
Audience

Event
Objectives
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Event 1 Organiser une
conférence
publique de
plaidoyer
national pour
l'implication des
femmes (OSC
féminines) dans
les organes de
mise en œuvre
des politiques au
niveau local.

Fin juin ou début
Juillet 2023

Bujumbura Les gouverneurs
de provinces , les
deputés de notre
zone
d'intervention et
le ministère en
charge du genre
et les membres
des structures,
des leaders des
associations
féminines ainsi
que les
partenaires au
projeté.

Présenter une
analyse objective
de l’état des lieux
de la
participation des
femmes rurales,
dans les organes
de prise de
décision au
niveau local et
dans les
mécanismes de
résolution
pacifique des
conflits au
niveau
communautaire.
� Montrer, à
travers un
document de
plaidoyer, la
nécessité et
l’importance de
la participation
des femmes
rurales, dans les
organes de prise
de décisions et
dans les
mécanismes de
résolution
pacifique des
conflits au
niveau
communautaire.
� Adresser des
recommandations
au terme de
l’analyse, aux
différents
acteurs
gouvernementaux
pour que ces
derniers
s’impliquent
dans l’intégration
des femmes,
dans les organes
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dans les organes
de prise de
décision au
niveau local et
dans les
mécanismes de
résolution des
conflits au
niveau
communautaire.
� Grâce à la
diffusion large
des résultats de
cette conférence
publique grâce
aux médias, les
femmes seront
plus conscientes
de l’importance
de leur
participation
dans les organes
de prise de
décision et dans
les mécanismes
de résolution des
conflits au
niveau
communautaire
afin qu’elles
puissent
s’impliquer pour
faire partie de
ces organes.

Event 2

Event 3

Event 4
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Human Impact

This section is about the human impact of the project. Please state the number of key stakeholders
(including but not limited to: Civil Society Organziations, Beneficiaries, etc.) of the project, and for each,
please briefly describe:

i. The challenges/problem they faced prior to the project implemantation
ii. The impact of the project in their lives
iii. Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
This is an optional question. You may leave it unanswered if not relevant

Human
Impact

Key
Stakeholder

What were
the
challenges
they faced
prior to
project
implementati
on? (350
words)

What has
been the
impact of the
project on
their lives?
(350 words)

Provide,
where
possible, a
quote or
testimonial
from a
representativ
e of each
stakeholder
group (350
words)
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1 Membres des
groupements des
vulnérables

Extrême pauvreté,
marginalisation dans
la société, travailler
d'une façon isolé

Le travail ensemble
autour des activités
de consolidation de
la paix,
l'augmentation des
revenus de leurs
ménages, l'estime de
soi

• Je m’appelle
BUCUMI Immaculée,
de la communauté
Batwa, responsable
du Groupement
DUKURAMABOKO
MUMPUZU sis à
Rubirizi, commune
Mutimbuzi et
province Bujumbura.
Je suis vraiment
satisfaite des appuis
de ce projet. Avant le
projet, nous
travaillions de façon
isolée et nos revenus
étaient vraiment
insatisfaits. Avec la
mise en œuvre du
projet à part des
renforcements des
capacités reçus, nous
travaillons ensemble
dans nos champs
rizicoles toutes
catégories des
couches de la société
burundaise pour
mettre en œuvre
notre microprojet.
Nous comptons
récolter au mois de
juin 2023, 2 tonnes
de riz et nous avons
loué 2 autres champs
rizicoles pour 1 700
000Fbu. • Je m’appelle
une femme yvonne
rapatriée qui habite
sur la colline
Marembo en
commune Busoni.
Avant, je n’étais pas
dans un groupement
et je travaillais de
façon isolée. Mais,
avec ce projet nous
travaillons ensemble
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travaillons ensemble
avec les autres qui
ont resté dans le
pays après les
événements de 2015
et je suis intéressée
vraiment d’être
ensemble avec les
membres de la
communauté Batwa
que nous estimions
marginalisés et pour
le moment nous
partageons
ensemble. Je me sens
à l’aise je vois que le
projet aura un
impact positif
surtout pour
rehausser mes
revenus, satisfaire
les besoins de ma
famille et renforcer
la cohésion sociale
car nous partageons
une chèvrerie qui
compte 33 chèvres
dont 30 femelles et 3
boucs
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2 Responsables des
services fonciers

Les agents fonciers
de certaines
communes n’étaient
pas à la hauteur de
leur tache, ils avaient
besoin d'un
renforcement de
capacités

Les agents des
services fonciers
sont confiants et
fiers dans l’exercice
de leurs missions
suite aux actions de
renforcements de
capacités

Il s’appelle
NDUWAYO Jean,
Responsable du
service foncier
communal de
Buganda en
commune Cibitoke. Il
a exprimé la
situation d’ avant le
projet « Il y avait des
bénéficiaires qui
demander
l’enregistrement de
leur terre mais je
n’avais de réponse
car, j’ai été recruté
mais je n’ai reçu
aucune la formation,
je n’ai ni matériel
minimum pour faire
l’enregistrement et
encore moins la
reconnaissance. » je
promettais que
j’allais leur donner
un calendrier mais
dans mon fort
intérieur je savais ce
n’était pas vrai » Je
me réjouit des acquis
de ce projet car
actuellement après
les formations
reçues , je reçois les
demandes,
mentionne dans les
registres
chronologiques de
demandes fourni par
le projet, je fais des
descentes pour
travailler avec les
membres des
commissions de
reconnaissance
collinaires formés
par le projet, je fais
les croquis des terres
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les croquis des terres
selon la pratique, j’ai
reçu du matériel , je
suis très satisfait que
j’aie actuellement un
bureau confortable
avec le matériel de
bureau et
d’archivage qui
convient. »

3

4

In addition to the stakeholder specific impact described above, please use this space to describe any
additional human impact that the project has had (650 words)
L’enregistrement progressif des droits fonciers des femmes, y compris ceux acquis par succession, est un pas
important dans l’évolution des pratiques coutumières vers la reconnaissance et la sécurisation des droits fonciers
des femmes. Dans certaines familles, les frères accompagnaient même leurs sœurs au moment de l’introduction de
la demande de certificats fonciers pour s’assurer qu’il n’y pas d’entraves et garantir ainsi que les droits objets de
certification ont été définitivement concédés à la femme. Également, proportionnellement aux terres détenues par
les femmes par rapport à celles appartenant aux hommes, les femmes sont plus sensibles à la protection de leurs
droits fonciers que les hommes. Elles attachent de plus en plus une importance capitale à la ressource terre et sont
progressivement consciente de la nécessité de conférer à leurs droits fonciers chèrement acquis une sécurité
juridique maximale, donc la certification foncière est venue pour donner une place aux femmes dans la société
burundaise
Différentes études montrent qu’au Burundi, le contentieux judiciaire foncier représente au moins 80 % des conflits
portés devant les cours et tribunaux. L’impact direct du projet est certes la prévention des conflits fonciers
impliquant les femmes. Mais, comme les conflits fonciers créent des tensions dans les communautés et que les
procédures judiciaires normalement longues et couteuses entraînent des pertes économiques et financières,
l’impact indirect du projet sera économique et financier. Car les membres des communautés consacreront
davantage leur temps aux activités de production et réduiront le temps et les ressources autrefois investis dans les
procès fonciers. Par ailleurs, les femmes auront accès à la terre et partant à la sécurité alimentaire et au logement.

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc..) to
illustrate the human impact of the project
OPTIONAL
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File 1
OPTIONAL

financement des microprojets-11_54_31.docx 

File 2
OPTIONAL

rehabilitation de deux services fonciers-11_56_59.docx 

File 3
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

You can also add upto 3 links to online resources which illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

Link 1
OPTIONAL

Link 2
OPTIONAL

Link 3
OPTIONAL

https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/eea12a5e-25cd-4968-a848-9375faf119ee/financement%20des%20microprojets-11_54_31.docx
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/eea12a5e-25cd-4968-a848-9375faf119ee/rehabilitation%20de%20deux%20services%20fonciers-11_56_59.docx
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Please tick the applicable change based on above narrative.

Enhanced digitization

Innovative ways of working

Mobilized additional resources

Improved or initiated policy frameworks

Strengthened capacities

Partnered with Civil Society Organizations

Expanding coalitions & galvanizing political will

Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships with UN Agencies

How we worked:
Please select up to 3.

*

Please explain
Please limit your response to 350 words.

D’une part dans le but d’assurer la diffusion des bonnes pratiques et la jurisprudence en matière de succession en
faveur des femmes déjà rendues par les cours et tribunaux, et d’autre part s’informer sur des mécanismes de
réponses de résolution des conflits fonciers au niveau communautaire, il a été crucial de créer une bibliothèque en
ligne visant à documenter toutes les informations clés sur ces aspects. Cette bibliothèque en ligne constitue la
vitrine de ces bonnes pratiques envers tous les partenaires directs et indirects qui auront besoins de se ressourcer
dans ces aspects. https://www.cordaid-accesalaterre.org/]
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Please explain
Please limit your response to 350 words.

La restructuration des organisations de la société civile en réseaux a permis de contribuer à l’avènement d’une
communauté dans laquelle les hommes et les femmes jouissent d’une justice équitable qui engendre une harmonie
collective et favorise la construction et le maintien de la paix. Ainsi, ensemble, cés associations des femmes plaident
collectivement en faveur de la reconnaissance de leurs droits comme une condition fondamentale pour assurer
l’égalité entre les genres, l’accès à justice équitable. La défense d’un but commun a permis à ces réseaux des femmes
de défendre et promouvoir leurs droits et se sentir impliquées dans le processus de paix. Ces réseaux parviennent à
élaborer des plans communs pour le plaidoyer sur leur participation citoyenne, de mener des séances de médiation
pour résoudre les conflits surtout fonciers. Cette innovation de travail en réseaux a permis de mentionner de
charitables résultats au niveau communautaire : des femmes se sont appliqués en mouvement dans le règlement
des questions de la communauté, les groupes formels et informels de médiation sont vus dans la communauté
comme défenseurs des droits de la femme, le réseau constitue un cadre d’expression où les femmes s’expriment
plus aisément que dans les cadres mixtes, il est un cadre de mobilisation communautaire de proximité qui atteint le
plus de femmes que les autres intervenants. Le réseautage permet aux femmes de développer progressivement la
confiance en elles et l’auto affirmation : se faire élire, connaitre et défendre leurs droits, lutter contre la violence
basée sur le genre et autre discrimination. L’innovation de restructurer les associations féminines en réseaux
permet de constater le potentiel des femmes dans les dynamiques de consolidation de la paix dans une perspective
de plus de participation citoyenne de femmes. L’implication des femmes dans la prévention et la résolution des
conflits dont les conflits fonciers, dans l’animation du dialogue communautaire, dans la protection et la promotion
des droits de la femme ainsi que dans la mobilisation pour leur propre développement constituent des stratégies
susceptibles de relever le statut de la femme et, par conséquent son positionnement dans les processus d’accès aux
instances de prise de décision au niveau local et national]

Please explain
Please limit your response to 350 words.

Coutumièrement, les femmes ont peu de droits fonciers. En effet, n’ayant pas le droit d’hériter de la terre, alors que
l’héritage est le premier mode d’accès à cette ressource, elles s’en trouvent majoritairement privées. De plus, les
terres exploitées par le ménage pour sa survie sont souvent considérées comme appartenant au mari. Les inégalités
foncières homme-femme existent : les inégalités en terme d’accès à la terre (la fille ne peut pas hériter du droit de
propriété), de droits sur la parcelle de son ménage (souvent enregistrée seulement au nom du mari) et de possibilité
de sécuriser les droits dont elle dispose (réticence des maris à ce que leurs femmes enregistrent leur parcelle
personnelle en leur nom, réticence à formaliser le droit d’usufruit des sœurs) sont bien réelles, et la volonté de les
résorber n’est guère manifeste. Dans un tel contexte il faut analyser et exploiter autant que possible la marge de
manœuvre ouverte par la réforme et par les reconnaissances foncières. Il s’agit d’une part de protéger les droits
existants des femmes et, d’autre part de travailler à leur promotion dans une mesure et un rythme acceptable par
les acteurs concernés. C’est dans cette logique que le projet a introduit une nouvelle pratique non discriminatoire de
sécurisation des droits fonciers en conscientisant la population à l’inscription des noms des deux conjoints sur les
certificats fonciers ; néanmoins il manque un cadre légal pour ce changement de pratique. Le projet a donc initié des
discussions avec la commission foncière nationale pour qu’il y ait révision de l’ordonnance ministérielle N° 770/485
du 22 mars 2017, portant fixation des modèles de registre chronologique de demandes de certificat foncier, de
registre foncier communal et de certificat foncier et la mention du nom du conjoint/ de la conjointe sur le procès-
verbal de reconnaissance et par conséquent sur le certificat soit concrétisé par une ordonnance ministérielle.
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Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships within UN Agencies

Partnered with local civil society organizations

Partnered with local academia

Partnered with sub-national entities

Partnered with national entities

Partnered with local volunteers

Who are we working with (in addition to the implementing partners) *

Please explain (If IFIs)
Please limit your response to 350 words.

Please explain (If UN Agencies)
Please limit your response to 350 words.
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Leave No one Behind

Unemployed persons

Minorities (e.g. race, ethnicity, linguistic, religion, etc.)

Indigenous communities

Persons with Disabilities

Persons affected by violence (e.g. GBV)

Women

Youth

Minorities related to sexual orientation and/or gender identity and expression

People living in and around border areas

Persons affected by natural disasters

Persons affected by armed conflicts

Internally displaced persons, refugees or migrants

Select all beneficiaries targeted with the PBF resources as evidenced by the narrative
Mandatory

*
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PART IV: Monitoring, Evaluation and Compliance

» Monitoring

Please list monitoring activities undertaken in the reporting period
Please limit your response to 350 words.

Pour assurer le suivi quotidien programmatique et financier en rapport avec la mise en œuvre des activités du
projet des réunions de coordination technique sont organisées trimestriellement et à chaque fois que de besoin.
Elles permettent de partager l’état d’avancement des plans d’actions trimestriels des partenaires, d’adapter la
planification mais également de partager en temps réel les défis rencontrés au cours de la mise en œuvre pour
trouver des solutions adaptées et réduire l’impact sur le projet. Le projet a adopté une approche de suivi évaluation
participative pour évaluer ses interventions. Ainsi, les données du projet sont collectées et des réunions
trimestrielles sont organisées avec les partenaires afin de procéder à leur traitement et analyse pour examiner si
ces données couvrent des domaines variés comme la consolidation de la paix, la résolution des conflits, l’assistance
légale aux personnes vulnérables et l’égalité de genre et à cet effet des outils de suivi et évaluation ont mise en
place. Dans le cadre de suivi des financements des microprojets, des descentes conjointes avec les autorités
communales sont tenues. Afin de renfoncer l’aspect pragmatiques des organisations féminines mise en réseau, des
réunions trimestrielles d’évaluation de leur plan d’action sont tenues.

*

yes

no

Do outcome indicators have baselines?
If only some of the outcome indicators have baselines, select 'yes'

*

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Une étude de base du projet a été réalisée et a conduit à corriger les valeurs de bases , les indicateurs renseignés
dans ce progrès trouvent source dans différents rapports d’activités.

*

Elaborate on what sources of evidence have been used to report on indicators (and are available upon
request)
Please limit your response to 350 words.

dans les rapports d'activités

*

yes

no

Has the project launched outcome level data collection initiatives? e.g. perception surveys *
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Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

au cours de l'étude de base, des questions de perception ont été posées aux bénéficiaires et ont ont permis d'avoir
des références de base qui vont servir d'évaluation du projet

*

yes

no

Has the project used or established community feedback mechanisms? *

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Des réunions sont tenues avec les bénéficiaires ( semestriel) pour évaluer leur niveau de satisfaction

*

» Evaluation

yes

no

Not Applicable

Is the project on track to conduct its evaluation? *

Evaluation budget (in USD):
Response required

10000

*

If project will end in next six months, and the overall project budget is above 1.5 million, is your
upcoming evaluation on track? (Preparations)
Please limit your response to 350 words.

Cordaid est à la phase préparatoire de l’évaluation finale du projet. Les termes de références pour cette activité sont
en cours d’élaboration. Cette évaluation va permettre de tirer des leçons de l’expérience acquise lors de la mise en
œuvre du projet et de proposer de nouvelles stratégies plus efficaces et efficientes pour la mise en œuvre d’autres
futurs projets potentiels dans ce secteur, d’évaluer les progrès réalisés au regard de l’atteinte des résultats
escomptés aux niveaux des résultats et produits (Efficacité), d’établir si les résultats contribuent à la poursuite de
l’objectif général du projet ainsi que les objectifs du Fond des Nations Unies pour la Consolidation de la Paix, évaluer
la pertinence et la durabilité des résultats issus de la mise en œuvre du projet, déterminer si le rapport entre les
coûts du projet et ses résultats est raisonnable (Efficience)

Please mention the focal person accountable for sharing the final evaluation report with the PBF,
name and email.
Jolien van Ooijen jolien.vanooijen@cordaid.org
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» Catalytic Effect

yes

no

Catalytic Effect (financial): Indicate funding agent and amount of additional non-PBF funding support
that has been leveraged by the project since it started. (y/n)

*

No catalytic effect

Some catalytic effect

Significant catalytic effect

Very Significant catalytic effect

Don't Know

Too early to tell

Catalytic Effect (non-financial): Has the project enabled or created a larger or longer‐term
peacebuilding change to occur?

*

If relevant, please describe how the project has had a (non-financial) catalytic effect i.e. ways in which
the project has supported the expansion or creation of programs and policies supporting peace, both
within and outside the UN system
Please limit your response to 350 words.

La certification foncière a considérablement réduit les problèmes liés à la cohésion sociale auxquels la population
faisait face
En tant que ménage, le certificat foncier permettra à nos enfants de jouir paisiblement de leur héritage en toute
légalité, témoigne une bénéficiaire.
Au-delà des effets qu’il a sur la société, le processus de certification a permis aux propriétaires fonciers d’obtenir des
prêts auprès d’institutions de microfinance, en particulier pour des activités génératrices de revenus,
La prévention durable des conflits nécessite de s'investir dans les cultures de la paix et de disposer d'institutions
formelles et informelles dédiées à la résolution non violente des conflits, ainsi les membres du conseils des notables
résolvent les conflits au niveau communautaires et ce qui désengorges de cas au niveau des tribunaux de résidence.
Néanmoins, une coordination de ces groupes de résolutions de conflits au niveau communautaire reste à désirer
.

*
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Sustainability

Does the project have an explicit exit strategy?

Please describe any steps that have been taken to ensure sustainability of peacebuilding gains beyond
the duration of the project.
Please limit your response to 350 words.

le projet a responsabilisé les structures du gouvernement à faire s'approprier du projet dès le départ; les services
fonciers réhabilités vont continuer à servir au delà du projet. Les réseaux des associations des femmes sont déjà
intégrés dans les instances de prise de décision et de participation au niveau local.

*

Are there any other issues concerning project implementation that you want to share, including any
capacity needs of the recipient organizations?
Please limit your response to 350 words.

Les organisations partenaires de mise en œuvre du projet ont besoin de renforcement organisationnel et financier.
En effet certains d'entre elles n'ont pas jusqu'ici de logiciels comptables. Bien que les résultats du projet soient
satisfaisants, avec l’extension du projet « Amélioration de l’accès à la terre de la femme burundaise » avec coût,
CORDAID profiterait et capitaliserait des acquis de ce projet en matière de plaidoirie pour la mise en place du cadre
juridique légal sur la certification conjointe, la promotion de la jurisprudence sur les questions foncières et la
coordination des initiatives et des efforts du Gouvernement et de ses partenaires sur la gestion pacifique de conflits
communautaires en l’occurrence les conflits fonciers en vue de la consolidation de la paix et la cohésion sociale

Monitoring and Oversight Activities

Please describe any key event related to monitoring and oversight. Please click next if no activities
have yet taken place.

Monitoring and
oversight activities

Name of the Event Summary Key Findings
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Event 1 Audit à mis parcours Cordaid a jugé de mener un
audit pour ses parténaires
de mise en œuvre du projet
. L’objectif principal est
d’effectuer l’audit financier
des organisations
partenaires de mise en
œuvre pour la première
période du 1er Mars au 31
décembre 2022 ,
spécifiquement, cordaid
voudrait : - S’assurer que
les dépenses du projet ont
été effectuées
conformément aux clauses
contractuelles ; - S’assurer
que les clauses
contractuelles ont été
respectées dans le cadre de
l’exécution des activités du
projet faisant l’objet de
l’audit ; - S’assurer que les
dépenses effectuées sont
prévues dans le budget et
sont conformes aux
principes généraux admis
pour la gestion
administrative et
financière, en particulier
ceux de l’optimisation des
ressources en rapport avec
leurs coûts et efficacité ; -
Analyser et évaluer la
gestion financière et le
système de contrôle
interne en place ; - Valider
et exprimer une opinion
sur les états financiers
produits pour la période
auditée en rapport avec le
projet ; - Faire des
recommandations
concrètes et pratiques
destinées à améliorer la
gestion comptable et
financière ; - Formuler des
recommandations
éventuelles pour

des faibles de gestion
financières ont été
constatés et cordaid a
renfocer ces organisations
parténaires
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éventuelles pour
l’amélioration du système
de contrôle interne et la
tenue de la comptabilité
pour les projets et
exercices ultérieurs.

Event 2

Event 3

Event 4

Event 5

Event 6

Event 7

Event 8
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Final Steps

Please save a pdf copy of the form by clicking on the Printer icon on the top right corner of the
page.
A dialogue box will appear: Please select the A4 size and portrait orientation.
Click "prepare" and save the document as a PDF (if on first attempt, the generated page is not
readable, close the pop up page and try again. If the problem persists, you can contact technical
support at the email address below)
Please upload the pdf version of the report as well as your financial report in excel format
on the MPTF-O gateway.

If you encounter any difficulty in filling the form or generating the print-out for MPTFO gateway, please
contact Alejandro Bonil Vaca alejandro.bonilvaca@un.org

Thank You. You have finished the report. Please Click on the SUBMIT button below. When the report is
submitted, a confirmation note will appear on a yellow banner on top of the page. This can take a few
seconds.

https://ee.kobotoolbox.org/edit/alejandro.bonilvaca@un.org

